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Тема дисертації:
1. Діалог культур як фактор ідейно-художньої своєрідності романів Орхана Памука "Біла фортеця", "Мене
звати Червоний", "Сніг" і "Стамбул: місто спогадів"

2. Dialogue of Cultures as a Factor of Idea-artistic Originality of Orhan Pamuk's Novels White Castle, My Name is
Red, Snow and Istanbul: Memories and the City.

Реферат:
1. Дисертацію присвячено вивченню витоків, змістовної сутності й особливостей поетики діалогу культур як
фактора ідейно-художньої своєрідності романів Орхана Памука. У роботі визначено систему передумов
формування ідейно-художньої своєрідності романної прози письменника, детермінованої діалогом культур,
що включає культурно-історичні, біографічні й власне літературні аспекти. Діалог культур у романній
творчості Орхана Памука реалізується за допомогою специфічної поетики, що формує діалогізм на різних
структурних рівнях творів автора. Першим видом діалогізму є макродіалог (ідейний діалогізм), що
представляє собою діалог ідей, носіями яких виступають персонажі. У розглянутих романах письменника
виявляється дві його моделі - синтетична й антитетична. Другим видом діалогізму виступає
інтертекстуальність. Поетика інтертекстуальності романів письменника ґрунтується на історичних,



міфологічних, коранічних та літературних алюзіях, численних цитаціях, у тому числі паралітературних і
навіть фіктивних, що викликають іронічний та пародійний ефект, апелюють до культурної та літературної
спадщини Сходу й Заходу. Третій вид діалогізму в романній творчості Орхана Памука постає як
персоніфікований інтердіалог між автором та іншими письменниками, чиї ідеї представлені у творі у вигляді
цитат. Подібна оповідна стратегія слугує формуванню образа Стамбула у відповідності з концепцією діалогу
культур: Орхан Памук зіставляє своє сприйняття рідного міста із враженнями про нього представників
європейської й турецької культури.

2. The present thesis focuses on the sources, content and poetics, that expresses dialogue of cultures as a factor of
idea-artistic originality of Orhan Pamuk's novels under study. The system of factors that promoted dialogue of
cultures into the novelist's prose consists of the cultural-historical, biographical and innerliterary elements. The
poetics that fulfills dialogue of cultures in the author's prose comprises dialogism on the various structural levels
of the creative work. The first type is macro-dialogue which represents the dialogue of ideas personified by the
protagonists. The two models of macro-dialogue - antithetic and synthetic- are discovered in Orhan Pamuk's
novels under study. The second type expressing dialogue of cultures in the author's prose in intertextuality. The
novelist's intertextual poetics embraces historical, mythological, Koran and literary allusions, citations (including
paraliterary and fictitious ones) that create ironic effect and appeal to the cultural and literary heritage of East and
West. The third type of dialogism in Orhan Pamuk's creative works is a personified interdialogue between the
author and the other artists whose views are represented in the text mainly as quotations. This narrative strategy
is used to create the image of Istanbul in the dialogue of cultures since the author compares his perception of the
city with the views of Turkish and European artists.
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